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1A20 


L'écriture taï tham est aussi connue sous les noms de « lanna > 
et de < vieux tai lü >. Elle sert pour le khün, le thaï du Nord, et le 
taï lü. Les glyphes présentés dans le tableau sont de style 

khün et taï lü. 


Consonnes 
1A20 œ LETTRE TAÏ-THAM KA HAUT 
1A21 a LETTRE TAÏ-THAM KHA HAUT 
1A22 & LETTRE TAÏ-THAM KXA HAUT 
1A23 o LETTRE TAÏ-THAM KA BAS 
1A24 6 LETTRE TAÏ-THAM KXA BAS 
1A25 æ LETTRE TAÏ-THAM KHA BAS 
1A26 < LETTRE TAÏ-THAM NGA 
1A27 ə LETTRE TAÏ-THAM TCHA HAUT 
1428 LETTRE TAÏ-THAM TCHHA HAUT 
1A29 a LETTRE TAÏ-THAM TCHA BAS 
1A2A & LETTRE TAÏ-THAM SA BAS 
1A2B & LETTRE TAÏ-THAM TCHHA BAS 
1A2C œ LETTRE TAÏ-THAM NA 
1A2D o LETTRE TAÏ-THAM RATA 
1A2E o LETTRE TAÏ-THAM RATHA HAUT 
e une variante avec la partie supérieure qui a la 
forme de 11334 est utilisée en Thaïlande et au 
Laos 
e contraste avec la séquence 1A2Do 1A5B 5 
1A2F à LETTRE TAÏ-THAM DA 
1430 o LETTRE TAÏ-THAM RATHA BAS 
1A31 œ LETTRE TAÏ-THAM RANA 
1432 œ LETTRE TAÏ-THAM TA HAUT 
1433 à LETTRE TAÏ-THAM THA HAUT 
1434 © LETTRE TAÏ-THAM TA BAS 
1435 o LETTRE TAÏ-THAM THA BAS 
1436 «à LETTRE TAÏ-THAM NA 
1437 o LETTRE TAÏ-THAM BA 
1438 J LETTRE TAÏ-THAM PA HAUT 
1439 a LETTRE TAÏ-THAM PHA HAUT 
= lettre taï-tham p'a haut 
1A3A $ LETTRE TAÏ-THAM FA HAUT 
143B o LETTRE TAÏ-THAM PA BAS 
1A3C 6 LETTRE TAÏ-THAM FA BAS 
143D LETTRE TAÏ-THAM PHA BAS 
= lettre taï-tham p'a bas 
1A3E à LETTRE TAÏ-THAM MA 
1A3F œ LETTRE TAÏ-THAM YA BAS 
1A40 J LETTRE TAÏ-THAM YA HAUT 
1A41 s LETTRE TAÏ-THAM RA 
1A42 «4 LETTRE TAÏ-THAM RU 
1443 œ LETTRE TAÏ-THAM LA 
1A44 2 LETTRE TAÏ-THAM LU 
1445 o LETTRE TAÏ-THAM WA 
1446 œ LETTRE TAÏ-THAM ÇA HAUT 
1A47 ox LETTRE TAÏ-THAM CHA HAUT 
1A48 œ LETTRE TAÏ-THAM SA HAUT 
1A49 co LETTRE TAÏ-THAM HA HAUT 
1A4A & LETTRE TAÏ-THAM LLA 
1A4B — LETTRE TAÏ-THAM A 
e indique une consonne glottale 
1A4C c LETTRE TAÏ-THAM HA BAS 
Voyelles indépendantes 
1A4D 9 LETTRE TAÏ-THAM I 
1A4E š LETTRE TAÏ-THAM i 
1A4F o LETTRE TAÏ-THAM OU 


Taï-tham 


1A7F 


1A50 LETTRE TAÏ-THAM OÙ 
1A51 LETTRE TAÏ-THAM ÉÉ 
1A52 f LETTRE TAÏ-THAM Ô 


Consonnes 


1453 <J LETTRE TAÏ-THAM LÆ 
1454 ox LETTRE TAÏ-THAM GRAND SA 


Consonnes diacritiques 


1455 Í DIACRITIQUE CONSONNE TAÏ-THAM RA 
MÉDIAL 

1456 & DIACRITIQUE CONSONNE TAÏ-THAM LA 
MÉDIAL 

1A57 <) DIACRITIQUE CONSONNE TAÏ-THAM LA TANG 
LAÏ 

1A58 < DIACRITIQUE TAÏ-THAM MAÏ KANG LAÏ 

1459 @ DIACRITIQUE CONSONNE TAÏ-THAM NGA 
FINAL 

1A5A ° DIACRITIQUE CONSONNE TAÏ-THAM PA BAS 

1A5B G  DIACRITIQUE CONSONNE TAÏ-THAM RATHA 
HAUT OU PA BAS 

1A5C o DIACRITIQUE CONSONNE TAÏ-THAM MA 

1A5D œ DIACRITIQUE CONSONNE TAÏ-THAM BA 

1A5E š DIACRITIQUE CONSONNE TAÏ-THAM SA 


Signe diacritique 
160 íz] DIACRITIQUE TAÏ-THAM SAKOT 
Voyelles diacritiques 


1461 o, DIACRITIQUE VOYELLE TAÏ-THAM A 

1462 é  DIACRITIQUE VOYELLE TAÏ-THAM MAÏ SAT 

1463 oo DIACRITIQUE VOYELLE TAÏ-THAM À 

1464 3  DIACRITIQUE VOYELLE TAÏ-THAM GRAND À 

1465 Š  DIACRITIQUE VOYELLE TAÏ-THAMI 

1466 Š  DIACRITIQUE VOYELLE TAÏ-THAM Î 

1467 Š  DIACRITIQUE VOYELLE TAÏ-THAM U 

1468 ©  DIACRITIQUE VOYELLE TAÏ-THAM Ú 

1A69 DIACRITIQUE VOYELLE TAÏ-THAM OU 

1A6A © DIACRITIQUE VOYELLE TAÏ-THAM OÙ 

1468 ©  DIACRITIQUE VOYELLE TAÏ-THAM O 

1A6C DIACRITIQUE VOYELLE TAÏ-THAM OA 
SOUSCRIT 

1A6D DIACRITIQUE VOYELLE TAÏ-THAM ÓÍ 

1A6E so  DIACRITIQUE VOYELLE TAÏ-THAM É 

1A6F co  DIACRITIQUE VOYELLE TAÏ-THAM Æ 

1A70 6:  DIACRITIQUE VOYELLE TAÏ-THAM Ô 

1A71 ào  DIACRITIQUE VOYELLE TAÏ-THAM AÏ 

1A72 3  DIACRITIQUE VOYELLE TAÏ-THAM THAM AÍ 

1473 ê  DIACRITIQUE VOYELLE TAÏ-THAM OA SUSCRIT 

1A74 è  DIACRITIQUE TAÏ-THAM MAÏ KANG 

Marques de ton 

1475 ©  DIACRITIQUE TAÏ-THAM TON-1 

1A76 %  DIACRITIQUE TAÏ-THAM TON-2 

1A77 DIACRITIQUE TAÏ-THAM KHÜN TON-3 

1A78 © DIACRITIQUE TAÏ-THAM KHÜN TON-4 

1A79 ©  DIACRITIQUE TAÏ-THAM KHÜN TON-5 


Autres diacritiques 


1A7A DIACRITIQUE TAÏ-THAM RA HÂM 
1A7B c DIACRITIQUE TAÏ-THAM MAÏ SAM 
1A7C Z  DIACRITIQUE TAÏ-THAM KHÜN-LÜ KARAN 


Diacritique cryptographique 
1A7F DIACRITIQUE TAÏ-THAM POINT 
CRYPTOGRAPHIQUE 
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1A80 Taï-tham 1AAD 


Chiffres hora 


1A80 o CHIFFRE TAÏ-THAM HORA ZÉRO 
1481 ə CHIFFRE TAÏ-THAM HORA UN 
1A82 J CHIFFRE TAÏ-THAM HORA DEUX 
1483 e CHIFFRE TAÏ-THAM HORA TROIS 
1184 ç CHIFFRE TAI-THAM HORA QUATRE 
1A85 g CHIFFRE TAI-THAM HORA CINQ 
1486 G CHIFFRE TAÏ-THAM HORA SIX 
1487 q CHIFFRE TAÏ-THAM HORA SEPT 
1488 oœ CHIFFRE TAÏ-THAM HORA HUIT 
1A89 e CHIFFRE TAÏ-THAM HORA NEUF 
Chiffres tham 
1A90 o CHIFFRE TAÏ-THAM THAM ZÉRO 
1A91 © CHIFFRE TAÏ-THAM THAM UN 
1A92 f CHIFFRE TAÏ-THAM THAM DEUX 
1493 + CHIFFRE TAÏ-THAM THAM TROIS 
1A94 Ë CHIFFRE TAÏ-THAM THAM QUATRE 
1A95 & CHIFFRE TAÏ-THAM THAM CINQ 
1A96 J CHIFFRE TAÏ-THAM THAM SIX 
1A97 o CHIFFRE TAÏ-THAM THAM SEPT 
1A98 q CHIFFRE TAÏ-THAM THAM HUIT 
1A99 œ CHIFFRE TAÏ-THAM THAM NEUF 
Logogrammes 
1AA0 @ SIGNE TAÏ-THAM WIANG 

e logogramme pour ville 
1AA1 & SIGNE TAÏ-THAM WIANGWÂK 


° logogramme pour village 
1AA2 ə SIGNE TAÏ-THAM SAWAN 
e logogramme pour le ciel 


Ponctuation 

Ces caractères sont utilisés comme des symboles graphiques 
et des amorces de paragraphe. 

1AA3 SIGNE TAÏ-THAM KÉOW 

= cour 

1AA4 e SIGNE TAÏ-THAM HÔÏ 

= huître 

1AA5 z SIGNE TAÏ-THAM DOKMAÏ 

= fleur 

— 2055 * point-fleur 

1AA6 8 SIGNE TAÏ-THAM RANA COUCHÉ RÉFLÉCHI 


Signe 
1AA7 > SIGNE TAÏ-THAM MAÏ YAMOK 
— 0E46 7 caractère thaï maïyamok 


Ponctuation 


1AA8 SIGNE TAÏ-THAM KÂN 
e danda 

1AA9 x SIGNE TAÏ-THAM KÂNKOÛ 
e double danda 

1AAA < SIGNE TAÏ-THAM SATKÂN 


SIGNE TAÏ-THAM SATKÁNKOÚ 
— OESA 41 caractère thaï angkhankhou 
1AAC SIGNE TAÏ-THAM HANG 


e s'utilise en combinaison avec d’autres signes de 
ponctuation à la fin des sections 


1AAD , SIGNE TAÏ-THAM TCHÂNG 


1AAB  « 
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